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CYBCTAHTUBOBAHI NIPUKMETHUKHU B HIMEIBKINI MOBI
B CYYACHIU TEXHIYHIU JITEPATYPI TA IX HEPEKJIAJI YKPAIHCBKOIO

Y ecmammi posensoaiomvca winaxu ymeopenHs HOBUX Ci6 6 HIMeYbKill Aimepamypi, a makoxic ocoOIu8ocmi ix
nepexnady yKpaiHcbkoo Mogor.

Knruoesi cnosa: cyocmanmueayis, cio6omaip, mpancicypayis, eeHemuuna cnilbHicme, KOH8EPCIs, CEMAHMUKA,
aAcuMinAyis.

B cmamve paccmampusaiomes nymu 06pazosanus HOSbIX 08 8 HEMEeYKOll Jumepamype, a maxice 0co6enHocmu
UX nepesooa Ha YKPAUHCKULL A3bIK.

Knwouesvie cnosa: cyobcmanmusayus, cnoeoobpasosanue, mpancueypayus, 2eHemuyeckds 06uHocmy, KoHeep-
Cusl, CeManmuKa, acCUMUnAYUs.

In this artikl we look for way background (composition) new words in German literature, and also particular
qualifies their translation Ukrainian language.
Key words: substantivization, derivation, transfiguration, genetic community, conversion, semantics, assimilation.

CyOcraHTHBAaIIiS — 1€ IEPEXiJI CIIiB 3 KJIaCy IMCHHUKIB B iHIIMKA TpaMaTHYHUH KJac 6e3 3aCTOCYBaHHS CJIOBOTBOP-
9mX 3ac00iB, AKa BioOMa 1€ 3 TOYAaTKy PO3BUTKY MOBH. SIK CIOCiO CIIOBOTBOPY CyOCTaHTHBAIlIS TPUKMETHHKIB JTi€ 3
PIIKOIO IHTCHCHBHICTIO IIPOTSITOM BCi€i icTOPIi HIMEIIBKOI MOBH, TOCSTHYBIIHM HAA3BUYAWHO HIUPOKOTO MMOIIHPEHHS
Ha Cy4acHoMy erarii 11 po3BuTKy. O/iHaK y MOPIBHSHHI 3 IHIIMMH CIIOCOOaMH CIIOBOTBOPY BUBUCHHIO CyOCTaHTHBAIIIT
MIPUALIIOCS MaJIo YBaru, TOMy psiJi 3araJIbHUX 1 YaCTKOBHX IPOOJIeM, OB SI3aHNX 3 JAHUM MOBHHUM SIBUILEM, 3aJIH-
IIAI0ThCS JAOTENep He3 ICOBAHUMH.

Y HayKoBiHl JiTepaTypi HE iICHy€E JOTETep €THOCTI MOTIIAIB MO0 CYTHOCTI CyOCTaHTHBAIII] SK CIIOCO0Y CIOBO-
TBOpPY 1 IOTO MICII B CIIOBOTBOPYiil cHCTeMi HIMENIBKOI MOBH; HEMA€E SICHOCTI B TUTAaHHI IPO CITiBBiIHOMICHHS KOH-
Bepcii i cyOCcTaHTHBALT; HE BCTAHOBIICHHI CTYMIHb MPOIYKTUBHOCTI JAHOTO CIIOCO0Y CIIOBOTBOPY B Pi3HI HEpioau
HIMEIbKOi MOBH; 30BCIM HE BHUBUEHE IHMTAHHS IPO CTHUIIICTUYHO-00pa30TBOPUY (YHKIIIO CyOCTAaHTHBOBAaHHX IPHU-
KMETHUKIB 1 psiJ] HIIIMX TUTaHb.

CyTHICTB TIpoIiecy CyOCTaHTHBAIIIT MOJISTAE B TIEPEOCMUCIICHHI KaTeropialbHOTO 3HAUCHHS BUTBHUX CIIiB B 3Ha-
YEHHs PEAMETHOCTI, TOMY CyOCTaHTHBALIII0 YACTHHH MOBH MOJYKHA PO3TJIAIATH SIK IPAMaTHKO-CEMaHTHYHHUI CIIOCi0
CIIOBOTBOPY. 3MiHa KaTeTopiaJIbHOTO 3HAYCHHS CJIOBA, a TAKOXK TIEPEXi 3 OAHI€] YACTHHI MOBH B 1HIITY BUKJIHKAE 3Mi-
Hy T'paMaTHYHUX KaTeropii. Y mporieci cyocTaHTHBALT MPOAYKYIOUe ¢I0BO (a0 #oro 0yap-sika popma) 000B’I3KOBO
Ha0yBae rpaMaTHYHUX KaTeropii IMEHHHKa, TOOTO KaTeropii pojy, 4ncia, BiAMiHKa.

CyOcTaHTHBOBaHI MPUKMETHUKH MAFOTh JIBI MTAPAIMTMUA MHOXXHHH, BHOIP SKHX 3aJICXKHUTh BiJ] HASBHOCTI a00 Bij-
CYTHOCTI 1 Bl XapaKTepy CYMpOBigHOTO cioBa. Llinmuit psin cyOCTaHTHBOBAaHUX NMPUKMETHHKIB HE Ma€ MHOYKHHHU.
CyOcTaHTHBOBaHI IPUKMETHUKH BiJIMIHIOIOTHCS B TIEPEBaXKHIM CBOiH O1TBIIOCTI 3a TpaBUIIaMH BiIMIHIOBaHHS 3BH-
YafHUX TPUKMETHHKIB. Y BiIMIHIOBaHHI CyOCTAaHTHBOBAHWX MPUKMETHHKIB CIIOCTEPIrae€ThCs KOJMBAHHS, IO BiIO-
OpakaroThCs:

a) KOJIMBAaHHS y BIIMIHIOBaHHI, BJIACTUBI 3BMYAHUM MPUKMETHHKAM Yepe3 BiJICYTHICTh Y BU3HAYCHHX BHITQ/IKaX
€JMHO1 HOPMU;

0) KOJIMBaHHS, 110 TIOPO/PKEHI CaMOI0 CyOCTaHTUBALIEIO TPUKMETHHKA.

B HiMenbKiif MOBI pO3pIi3HSAIOTH MTOBHY Ta YaCTKOBY CYOCTaHTHBAIIIIO 32 TPAMAaTHIHUMHE KaTeropismu. 3a QyHK-
i€I0 B MOBi CyOCTaHTHBOBAaHI MPUKMETHUKH MOIUIAIOTHECS Ha CTIHKI Ta HE CTiHKi (oka3ioHambHi). CTiiiKi cyOcTaH-
THBOBAHI NIPUKMETHUKH, 5K 1 3BUYHI IMEHHUKHM MaOTh 3HAYEHHs TPMKMETHOCTI 3 KOHTEKCTY. IX 3HAUeHHsS pO3BH-
BAE€THCSI B MOBI Ta iICHY€ HE3aJIe)KHO BijJ BHIIQJIKy BXKMBaHHS. Ha BiqMiHy BiJl OKa310HaJbHUX CyOCTaHTHBOBaHHMX
MIPUKMETHUKIB, CTIHKI CyOCTAaHTUBAHTH YTBOPIOIOTH 0a3y CTBOPEHHs 0araTboX IHIIMX CJIiB 4epe3 noeaHanHs. CTiiiki
1 OKa310HaIbHI IPUKMETHUKN BUCTYTIAIOTh Y PEUCHHI Y BCIX CHHTAaKCHYHHX (YHKIIISIX, BITACTUBUX IMEHHUKY, O/THAK y
CHHTaKCHYHOMY IUIaHi IX HE MOXKHA BBAYKATH a0CONIOTHO TOTOKHUMH CIIOKOHBIYHUM IMEHHHKAM, OCKITBKH Ti # 1HTIII
MaloTh crierudigHi BIACTUBOCTI, SIKi BiIPi3HAIOTH iX BiJ IMEHHHKIB, TaK i OOUH Big oxHOT0. OCOOIMBO SCKpaBO IIi
BIIMIHHOCTI BUSIBJISIFOTBCS IIPY B)KHBAHHI CyOCTaHTUBAHTIB y QYHKIIT IpEAUKATHBa, Y (DYHKIIT 3aJIe)KHOTO 0AaTKa 1
(byHKIIT 3BepTaHHs. BxXnBaHHS MPUKMETHUKIB Y QyHKIIIT 10/1aTKa YaCcTO CIPHUYHMHSIE TXHIO CyOCTaHTUBALLII0, TOMY 110
(byHKIIS gojaTKa Mae y NeBHIN Mipi cuity cyocrantuBanii. [IpoyKTHBHICTh OKa3ioHaNbHOI cyOCTaHTHBALT CIIB y
(GyHKIIT o1aTKa 3aJISKUTD BiJT BUY 10/1aTKa, CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHOT MOJIEII allO3UTHBHOI IPYIIHN 1 CTHITIO MOBH.

B ino3eMHil MTHTBICTHYHIHN JIiTEpaTypi HAMITHIIOCS 1B OCHOBHUX HANPSMKH Y BUPINICHH] MUTAHHS PO CYTHICTH
cyOcTaHTHBaIil MTPUKMETHHKIB:

1) Po3yminHst cyOCTaHTHBALIIT, SIK BYKHBAHHS IIPUKMETHHKA B HETHITOBIH [UIs HOTO (PYHKIIIT, TOOTO DyHKIIT iMEH-
nuka (I".ITayne, O.bexarens, ®.baarn, O.Opnman, I'.Bynaepiix Ta iH.). Po3risaatoun cyOcTanTHBAILIIO, SIK B)KUBaH-
HS IHIIMX YaCTHH MOBHM B CHHTaKCH4HIN (yHKIUIi IMEHHHKA, NPEICTAaBHUKM JaHOI KOHIEMIIT 30BCIM BUKIIIOYAIOTh
CyOCTaHTHBAIIIO 3 HABYAHHS IIPO CJIIOBOTBIp 1 TOBHICTIO BITHOCSTS 1 1O CHHTAKCHUCY.

2) Posrmsan cyOcTaHTHBAIlil, SIK OHOTO 3 BHIIB CIOBOTBOPY. BBakaroun cyOCTaHTHBAIlIIO OJHUM 3 BHUJIB Hi-
MEI[FKOTO CIIOBOTBOPY, IPEACTABHUKHU JAHOTO HAMPAMKY IO-Pi3HOMY MiIXOIATH 10 HOro OMiHKH. JlesKi JiHTBiCTH
(B.Binbmanc, @.Kiyre, JI.JI[umep) nurne KOHCTATYyIOTh HASBHICTH IIOTO CIIOBOTBOPYOTO CIIOCO0Y, HE HAMAraloIncCh
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TTOSICHUTH Horo crierudiky # cyTHicTh, inmmi (M.I.Emmnaok, ®.Maypep) BiHOCATH CyOCTaHTHBAIIIO 0 TUIY CHH-
TaKCHMYHOTO CIIOBOTBOPY, Y MEBHIM Mipi HAOIMKAIOUKUCh Y 11 pO3yMiHHI JI0 MPEJCTaBHUKIB CHHTAKCUYHOI KOHIIETIII.

Hasits, sk OM 11l HANPSIMKK HE PO3PI3HSUIUCS B MIAXO1 A0 SBUIIA CyOCTaHTHUBALIIT, IXHIM 3arajlbHUM HEJJOTIKOM €
CXEMaTHU3M Ta OAHOOIYHICTB B OLIHIII IIOTO SIBHIIA, 110, BIIACHE Ka)Ky4H, 3BOAUTHCS JIUIIE 10 CHHTAKCHYHOTO KpUTe-
Pito SIK TOJIOBHOTO ¥ BUPIMIAIEHOTO.

I3 cygacHUX HiMEIBKUX JIHTBICTIB NuIire B.XeHmeH OrmKde BCiX MiIIHIIOB 10 MPaBUIHFHOTO PO3YMIHHS CYyTHOC-
Ti cyOcTaHTHBAIIil, TPAKTYIOUH ii K OCOONMBUI THII CIOBOTBOPY, IO BiTHOCHUTHCA IO TaK HA3BAaHOI rpaMaTHYHOI
“Tpancdirypauii” abo “rinmocrazupyBaHHIO”. AJie, BUCYHYBIIHN IIPABUIbHI OCHOBHI KpUTEPil BU3HAUCHHS CyOCTaHTH-
Ballii — CHHTaKCUYHU I, MOP(OJIOTIYHUIT | CEMAaHTUYHUM, — BIH 3aJIMIINB O€3 yBark Takuii BayKJIMBUIA GpakTop cyOcTaH-
THUBaIlil, IK rpaMaTHYHa CHOJIyYyBaHICTh CyOCTAaHTHBOBAaHMX NMPUKMETHHKIB 3 IHIINMU cJI0BaMu. Benukuii BHECOK y
PO3KPHTTSI CYyTHOCTI CyOCTaHTHBAIl BHECIN BUAATHI BiTUM3HSAHI MoBo3HaBLi: A.A.ITore6ns, A.M.IlemkoBchKuid,
AJIL.IIaxmatoB, JI.B.Illep6a, B.A.boropoauiskuii Ta iH.

Ocob6muBoi yBaru 3acimyroBye mojoxeHHs A.A.IToTeOHI po reHeTHYHY CHUTBHICTh IMEHHHWKA i TPUKMETHHKA,
SIK OCHOBI TIEPEX0/1y MPUKMETHHKIB B iIMcHHUKH. L{iHHUMHE € BUCTOBIIOBaHHS A.M.IT€NIKOBCHKOIO 1010 KaTeropil
CEPEHBOTO POAY MPUKMETHHUKA, 110 OTPUMYE B MPOIEC CyOCTaHTUBALIT OCOOIMBHIA BIATIHOK PO3IIUPEHHS MOHSTTSI.
3aciyra A.M.I1emKOBCHKOTO TOJISATAE TAKOXK Y TOMY, 1110 BiH MEPIIUI 3BEPHYB YBary Ha CTHIIICTHYHY CTOPOHY Tiepe-
X1JTHUX SIBUIL Y CHCTEM] YaCTHH MOBH.

BuenHs mpo B3aeMornepexis YacTHH MOBH 3HAYHO MOrIMOWB akaneMik B.B.Bunorpamos. Baxiise 3HaueHHS Ma€e
HOTO pOo3rysi cyOcTaHTHBALIl K MOPQOIOT0-CHHTAKCHIHOTO CIIOCO0Y CIOBOTBOPY, IO OCTATOYHO BiIKHIA€ OHO-
OiYHY CHMHTaKCHYHY KOHIICMIIIIO, [0 TPAKTye CyOCTAHTHBAIIiIO JIMILE K BXKUBAHHS OJHIET YaCTHHU MOBHU Y (pyHKILT
inmoi. HaiiOimbiin moBHE BH3HAYCHHsI CyOCTaHTHBAIIT B HiMEIbKiil MOBI maroTh npodecop M./I.Crenanosa ta O.U.
MocKanbChKa, SIKi BUXO/STH 3 XapaKTePHUCTHKN JaHOTO CIOCO0Y CIOBOTBOPY 13 BCI€l CYKYITHOCTI JIGKCHKO-TpaMaTH-
HUX O3HaK CJIOBA, OJIHAK, BECh KOMIUIEKC ITUTaHb, ITOB’SI3aHUH 3 TAHUM MOBHHM SIBHIIEM, HE OYB IPEIMETOM TXHBOTO
CTIEIIaTFHOTO PO3TIIiAY. Y BH3HAYEHHI CyOCTaHTHBAII MPHUKMETHHKIB TOTPUMYIOTBCS TEOPETHYHHX TIOTIISIIIB aKaie-
Mmika B.B.BuHorpanosa, 3rigHO 3 SKUM II€ii CITOBOTBOPYHMI THI CTABUTHCA JO OIHOTO 3 PI3HOBHIIB MOPQOIOTo-CHH-
TaKCUYHOTO CIIOCO0Y CIIOBOTBOPY. B HiMeIbKiii MOBI Lieii B CIOBOTBOPY XapaKTepU3YEThCsl HACTYITHUMH O3HAKAMH:

1. ITpu nepexo/ii B IMEHHUK PUKMETHHUK BTpavae sIKICHY CEMaHTHKY (IIO3HAUSHHS O3HAKH MpeaMeTa) 1 31100yBace
JIEKCHKO-TpaMaTHYHE 3HAYSHHS TPEMETHOCTI, 110 TPOSIBIISIETHCS Y IBOX (hopMax:

a) y 3BY’>KCHHI i KOHKpETH3allii 03HaKH, BUPAKEHOT TPUKMETHUKOM, 1 B IIbOMY BUIIKy CyOCTaHTHBOBaHUH MpH-
KMETHUK CTa€ BUPa3HUKOM KOHKpETHOI mpeameTHocTi (mopiH. der Kleine, der Fremde) i

0) y mMpoKOMYy y3arajabHEHHI O3HAaK, BUPQKEHUM IIPUKMETHUKOM, — CyOCTaHTHBOBAHWUH IPUKMETHHUK TYT CIYTY€E
BUPA3HUKOM abcTpakTHOI peaMeTHocTi (nopiBH. das Grosse, das Unbekannte).

1. 3miHa 3arajbpHOI0 JIEKCUKO-IPAaMaTHYHOT'0 3HAYSHHSI IPUKMETHUKA i OTPUMaHHS HUM [PEJIMETHOTIO 3HAYCHHS
CYIPOBOJIKYETHCS OJTHOYACHO BiMOBITHUM MOP]OIOriaHIM 0(OPMIICHHSIM: a) 3MIHIOETCS XapaKTep rpaMaTHIHIX
KaTeropii poiy, uncina i BiaMinka. CTalou BUpa3HUKAMHM 3arajibHOTO 3HAYCHHS MPEJIMETHOCTI, BOHH IIEPETBOPIO-
FOTBCA 13 3AJIeKHUX, BITHOCHAX Y CAMOCTIHI KaTeropii; 0) MPUKMETHUKH BTPAYaIOTh IIPU IEOMY XapaKTepHY IS HIX
3IaTHICTB 3MIHIOBATHCS 32 POIOM. SIK 1 y BCIX IMCHHHKIB, 32 HUMH 3aKPITUTIOETHCS OJMH 13 TPHOX TPAMATUIHUX POJIIB
(nopien. der Werktitige, die Senkrechte, das Deutsche).

HasiBHicTb y Jesikol KaTeropii cyOCTaHTMBOBaHUX MPUKMETHUKIB CITIBBITHOCHUX (POPM YOJIOBIHOTO H KIHOYOTO
poxy (y mo3nadennsx ocio: der Bekannte — die Bekannte) He MokHa 3B’3yBaTH i3 TpaMaTHYHUM PO3XO/KEHHSM 32
pozaom, Tomy 1o yrBopenss tumy der Bekannte — die Bekannte ne € piznumu ¢popmamu Toro camoro cioBa, pisHUMHA
CJIOBAMH, IO JISKCHYHO MO3HAYAIOTh HAJIEXKHICTH 0COOM JI0 TMEBHOTO poay. Lle 00yMOBIIOETECS Ti€l0 0OCTABUHOIO,
0 CyOCTaHTHBAIS IPUKMETHUKA 3IIHCHIOETHCS B KOKHOMY BHUITAKy Ha OCHOBI OfHiel 3 (OpM MPUKMETHHKA, a
He Bci€i cuctemu ioro ¢popm. OTKe, KaTeropist pojy cyOCTaHTHBOBaHUX MPUKMETHHKIB 31 3HAYEHHSM 0COOM € Ka-
TEropi€ro JISKCUKO-IPaMaTHYHOI0, TOMY IO MOPs/ 13 IpaMaTHYHUM 3Ha4€HHSIM POJY B HUX BHUCTYIAIOTh JIEKCHYHI
3HAYCHHS, 1[0 BKa3yl0Th Ha pix ocodu (mopiBH. der Fremde — die Fremde). Oco6muBo 49iTKO 11l JIEKCHYHI 3HAYCHHS
BUSIBJIIIOTBCS B CyOCTaHTHBOBAHUX NMPUKMETHUKAX jKiHOYOT0 posy. I1{o % cTocyeThest cyOCTaHTHBOBAHHUX NMPUKMET-
HUKIB YOJIOBIYOTO POy, TO Y HAX 3HAUEHHS POJy HE 3aBXK/H BiIUyBA€ThCs. BOHM my’ke yacTo BUPAXKAIOTh 3arajbHe
YSIBIICHHS IIPO 0c00Y, 11032 BIJHOIIEHHSM ii J0 peaabHOro poAy. BxknBaHHS cyOCTaHTHBOBAHUX MPUKMETHHKIB YOJIO-
BIYOT'0 POy B TAKOMY y3arajibHEHOMY 3Hau€HHI 0COOJIMBO XapakTepHO AJst mpuciiB’iB (mopiBH. Der Satte kann den
Hungrigen nicht verstehen). [Ipu TakomMy reHepaii3oBaHHOMY 3Hau€HHI MOJKIIMBE TaKOXX 1HOJ[I BXKMBaHHS CyOCTaH-
THUBOBaHMX MPUKMETHHKIB cepeiHboro poay (mopisH. Die Patronin kann es zwar nicht leiden, wenn jemand Fremdes
bei uns mitschlift.

VY cydacHiit HiMEIbKiil MOBI CIIOCTEPIra€ThCS HiTKa 3aKOHOMIPHICTD y PO3IIOALNI CyOCTAHTHBOBAHUX MTPUKMETHH-
KiB 32 POJJOBUMH KJIACAMH 3aJIKHO Bifl IXHHOTO 3HAUCHHS.

CyOCTaHTHBOBaHI MPUKMETHHUKH 31 3HAUCHHSIM 0COOU BIJHOCSATHCS 10 YOJIOBIYOTO abo KiHOYOro pomy. Pim Ha-
HMeHyBaHb IPEMETIB 3BUUAHO BU3HAYAETHCSI poZioM “‘omyuieHoro” imenHuka (der Rote (Wein), ein Helles (Bier),
die Elektrische (Bahn), die Parallele (Linie). Kareropis uncna cyOcTaHTHBOBaHMX ITPUKMETHHUKIB 32 CBOIM 3HAUCHHSIM
HE BIJPI3HAETHCS BiJl KaTeropii Yrcia 3BUYaifHIX iIMCHHHUKIB, OJTHAK 33 CITIOCOOOM BHPa’KCHHS BOHA BUSBIISE ICTOTHI
BIIMIHHOCTI. SIKII0 y 3BUYAHIX IMCHHUKIB 1€ PO3XO/KCHHS BUPAKAETHCS 32 TOTIOMOTOI0 CIIOBOTBOPYHX 1 JICKCHY-
HUX 3aCO0IB y CIIONYYCHHI 3 aHAJITHYHUMH (apPTHUKIB), TO B CHCTEMi CyOCTAaHTHBOBAHUX MPUKMETHHUKIB OCHOBHUM
3ac000M BHUpa)XeHHsI I1i€] KaTeropii (K 1 pOJIOBUii) CIyKUTb apTHKIIb.

III. Kpim HaOyTTs KareropiajibHUX (MOP(OIOTIYHNX) 03HAK IMEHHHKA, ITPOLEC CyOCTaHTHBALIT TPUKMETHHUKA CY-
TIPOBOKYETHCS] OJJHOUACHOIO 3MIHOI0 CHHTAKCHYHOI (DYHKIIT, @ TAKOXK 3MIHOIO XapaKTepy CHHTAKCHYHOI CHOIydy-
BaHOCTI 3 IHIIMMH CJIOBaMH.
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OpHak CTyMiHb TPaMaTHIHOI aCUMITIAMIT (POpMaIbHOI MOBHOTH) CYOCTAaHTHBOBAHUX MPUKMETHHUKIB MOXKe OyTH
pizauM. OiHI TPUKMETHUKH TIOBHICTIO MEPEXOJISTh Y JIEKCUKO-TPAMAaTUYHHUIT PO3Psi IMEHHHKIB, OCTATOYHO aCHUMi-
JIIOKOYKCH 13 HUMU 3 TOTIIsiAy rpamatuunoi popmu (mopisu. der Junge, der Greis, der Herr, der Oberst, der Jammer),
iHIII — cyOCTaHTHUBYIOTHCS TIJIBKH YaCTKOBO, 30€piratous MpH HAsIBHOCTI ITPEAMETHOTO 3HaYEHHSI JIesIKI KaTeropianbHi
O3HAKU MPUKMETHHKA (TTO/BIHHMI TN BinMmiHIoBaHHS). L{i po3Xo/KeHHs B rpaMaTHYHIH XapaKTEpUCTHUI 1 JIATIIN B
OCHOBY PO3MEKyBaHHS MOBHOI i YaCTKOBOi cyOcTaHTHBamii. 3a CBOIM (DYHKIIOHYBAaHHSIM y MOBi CyOCTaHTHBOBaHi
MIPUKMETHUKH MOXKYTh OYTH CTIHKMMH, TOOTO 3aKpIIUIEHUMH Y MOBi TPHBAJIOI0 MOBHOIO IPAaKTHUKOIO a00 HECTIHKHU-
MH, OKa310HaJbHUMH, SIKI BAHUKAIOTh Y npolieci MoBJIeHHS. [IOHSATTS MOBHOI i 4acTKOBOT CyOCTaHTHBAIIIT, 3 OTHOTO
00Ky, Ta CTIMKOI I OKa310HAIBHOT, 3 1HILOTrO, NEPeOyBAIOTh Y CKIAJHUX B3aEMUHAX OJIUH 3 OMHUM. Y JIHIBICTHYHIH
JiTepaTtypi Il HOHATTS JOTENep HE OJIepKajlH YiTKOrO BU3HAUCHHS, HE BUPOOJICHA TAaKOXK €IMHA TEPMIHOJIOTIs JUIs
IXHBOTO Mo3Ha4YeHHs. KpUTHKYM BH3HAYAIOTH Pi3HI MPUHIMIHN Kiacudikarii cyOCTaHTHBOBAaHMX MPUKMETHHKIB Hi-
MeIpKOI MOBH, 1 Hacamriepe popMaibHa KiIach(iKallis, BiIMOBITHO 0 AKO1 cTani MoBHI oxwHuUIi Tty der Fremde
MOTPAIUISIOTh Y KaTeropito BUMAIKOBUX, HETIOCTIHHNI CyOCTaHTHBAIIN JTUIIE 32 Tiel 0OCTaBHHM, 0 BOHM 30epira-
FOTb MMOJBIMHUI TUII BIAMIHIOBAHHS.
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